
REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES -
REM 700, 721, 725 LONG ACTION 20 MOA STEEL

EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Heavy Duty  Steel Scope Bases.
Add the versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no
drilling or tapping. Precision machined from hardened steel with Picatinny
slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty (HD) mounts are
.100" lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic
closer to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are
gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid 4140
carbon steel pre-hardened to Rc 35-35 before machining. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite.

Attributes

Name: REM 700, 721, 725 LONG ACTION 20 MOA STEEL
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000159
Mfr. No.: 86102
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 226mm
UPC: 841370109579

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 700, 721, 725
LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES
von EGW. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um die sichere Nutzung und
Installation Ihres Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Zielfernrohren und Montagen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Bevor Sie die REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES verwenden, beachten Sie
bitte die folgenden spezifischen Sicherheitsvorkehrungen:

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Werkzeugen während der Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation.
Stellen Sie sicher, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs
zu vermeiden.
Verwenden Sie bei der Installation den empfohlenen Drehmoment von 20 inch lbs und einen Tropfen blauen
Loctite, um die Schrauben zu sichern.
Vermeiden Sie eine Überanstrengung bei der Installation, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Befolgen Sie die nachstehenden Schritte für die Installation und Nutzung der REMINGTON 700, 721, 725 LONG
ACTION STEEL HD SCOPE BASES:



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: Scope Base, Innensechskantschrauben und Schlüssel.
Reinigen Sie die Oberfläche des Gewehrs, auf der die Montage installiert werden soll.

Installation:

Richten Sie die Scope Base so aus, dass sie auf die Werksmontagelöcher am Empfänger des
Gewehrs passt.
Setzen Sie die Innensechskantschrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 inch lbs an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen zu verhindern.

Zieloptik anbringen:

Montieren Sie Ihre ZielfernrohrRinge (Picatinny oder Weaver) auf der Scope Base.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers Ihrer ZielfernrohrRinge für die korrekte Montage.

Überprüfung:

Überprüfen Sie, ob alles sicher montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Testen Sie die Montage, indem Sie das Gewehr auf eine sichere Weise abfeuern und sicherstellen,
dass die Optik stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung. Achten Sie darauf, dass Sie umweltfreundliche Praktiken befolgen und gefährliche Materialien
ordnungsgemäß entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die Sicherheitswarnungen und
Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer REMINGTON 700,
721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700, 721,
725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES. This guide is
designed to provide you with important safety information and instructions for the proper use and installation of your
product. Please read this guide carefully to ensure safe operation and to maximize the performance of your scope
bases.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the scope bases by following all instructions provided. This product is
designed for use with firearms and should be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Check the EU
Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety regulations similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children and
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system, which provides updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance of the scope bases.
Wear appropriate eye protection when handling tools and during installation.
Do not modify the scope bases or attempt to use them in a manner not specified in this guide.
Ensure that all screws are tightened to the recommended torque specifications to avoid loosening during use.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage. Replace if any defects are found.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with the scope bases.
Be cautious when adjusting the scope to maintain proper eye relief.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver of the firearm.
Use the provided socket head Torx® screws to secure the bases to the receiver.
Tighten each screw to a torque of 20 inch lbs. Use a drip of blue loctite on each screw to prevent
loosening.

Adjustment:

After installation, mount your scope onto the bases.
Adjust the scope to your desired eye relief. The Picatinny slotandrail spacing allows for quick
adjustments.

Final Check:

Ensure that all screws are securely tightened and that the scope is properly mounted.
Perform a function check of the firearm to ensure everything is operating correctly.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer in use or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local
regulations for metal and electronic waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE
BASES, please consult your retailer or manufacturer for assistance and support.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your scope
bases. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acero HD de Acción Larga EGW para Remington 700, 721, 725. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la versatilidad y la precisión de tu escopeta. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada en el manejo
de armas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar posibles daños o desgaste.
No uses el producto si observas algún defecto o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo anillas de mira compatibles con el sistema Picatinny o Weaver.
Asegúrate de que las bases de mira estén firmemente sujetas al receptor del arma.
No sobrecargues las bases de mira con un peso excesivo.
Evita el uso de productos químicos agresivos para limpiar las bases de mira.
No modifiques las bases de mira ni intentes repararlas tú mismo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: tornillos de cabeza hueca Torx® y una llave.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Instalación:

Coloca las bases de mira sobre los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el receptor del arma.
Alinea los orificios de las bases de mira con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos y apriétalos con la llave.
EGW recomienda un par de 20 pulgadaslibras de torque y una gota de loctite azul para asegurar los
tornillos.

Uso:

Después de la instalación, verifica que las bases de mira estén firmes.
Ajusta la distancia de los ojos según sea necesario para tu óptica.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que la mira esté correctamente alineada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las bases de mira, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero.
Considera reciclar el producto si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, por favor, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso adecuado y seguro de las
Bases de Mira de Acero HD de Acción Larga EGW para Remington 700, 721, 725.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
REMINGTON 700, 721, 725

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette en acier HD pour Remington 700, 721 et 725. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état des bases de lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela peut provoquer des fissures dans le matériau.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement fixées avant d'utiliser l'arme.
Vérifiez le montage de la lunette avant chaque utilisation pour garantir qu'elle est sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez les outils nécessaires : clé hexagonale Torx® et un couplemètre.

Installation :

Alignez les bases de lunette avec les trous de montage sur le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer les bases. Ne serrez pas excessivement.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour assurer un maintien sécurisé.

Vérification :

Après installation, vérifiez que les bases sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que la lunette est bien alignée et stable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre expérience de tir tout en garantissant votre
sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi les bases de lunette REMINGTON 700, 721 et 725.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica in acciaio HD EGW per Remington 700, 721 e 725. Questo prodotto è
progettato per migliorare la versatilità e la precisione della vostra carabina. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti difetti o anomalie.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.
Segui le istruzioni di coppia raccomandate per le viti per evitare danni al prodotto o all'arma.
Non forzare le viti o i componenti durante l'installazione.
Assicurati che il montaggio sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Pulisci l'area di montaggio sul ricevitore dell'arma.

Installazione

Posiziona la base sull'arma allineando i fori di montaggio con quelli del ricevitore.
Utilizza le viti a testa esagonale Torx® fornite per fissare la base.
Applica una goccia di loctite blu sulle viti per garantire una tenuta sicura.
Utilizza una chiave per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs.

Uso

Monta l'ottica sulla base utilizzando anelli Picatinny o Weaver.
Regola l'ottica in base alle tue preferenze personali e alle specifiche del tuo fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali e nazionali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di
modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza più rapida.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw celowniczych EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Steel HD. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji i użytkowania. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownicze pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niekompatybilnymi elementami.
Nie stosuj podstaw celowniczych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie przeciążaj podstaw celowniczych, stosując zbyt ciężkie celowniki.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć skaleczeń lub kontuzji.
Nie modyfikuj podstaw celowniczych, ponieważ może to wpłynąć na ich bezpieczeństwo i wydajność.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, w tym klucz Torx®.

Instalacja:

Umieść podstawy celownicze na fabrycznych otworach montażowych w receiverze broni.
Dokręć śruby Torx® do momentu 20 calilbs, stosując niebieski loctite dla dodatkowego zabezpieczenia.
Upewnij się, że podstawy są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie:

Zainstaluj celownik, korzystając z pierścieni Picatinny lub Weaver.
Dostosuj położenie celownika do swoich potrzeb, korzystając z elastyczności szyny Picatinny.
Regularnie sprawdzaj montaż celownika i podstawy pod kątem luzów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie nieużywane elementy zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji o jego właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem obsługi klienta.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania podstaw celowniczych EGW Remington 700, 721, 725
Long Action Steel HD.
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REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD
SCOPE BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukkoja ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla aseilla ja varusteilla.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä aseen käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiikarit ja muut lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa ennen asennusta.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä äärimmäisiä sääolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa. Puhdista säännöllisesti lialta ja kosteudelta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet tuotteen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla, mukaan lukien socket head Torx® ruuvit ja
avain.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.

Asennus

Aseta Scope Base aseen vastaanottimen päälle niin, että se kohdistuu tehtaan kiikarin kiinnitysreikiin.
Kiinnitä Scope Base paikoilleen socket head Torx® ruuveilla.
Suosittelemme 20 tuumaa lbs vääntöä ja pienen määrän sinistä loctitea ruuveihin varmistaaksesi niiden
paikoillaan pysymisen.
Tarkista, että Scope Base on tiukasti kiinni ja ei liiku.

Käyttö

Kiinnitä kiikarit tai muut lisävarusteet Scope Baseen.
Säädä kiikarin etäisyyttä tarpeen mukaan Picatinnyuran avulla.
Suorita testilaukauksia varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa ennen varsinaista käyttöä.

Hävittäminen
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen palautuksista tai
turvallisuusilmoituksista.



Kiitos, että valitsit REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES tuotteen. Noudata ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 721, 725
LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du har valt EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Steel HD Scope Bases. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och pålitlig monteringslösning för ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning
av denna produkt är det viktigt att följa nedanstående säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är intakta och i gott skick innan installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att scope basen är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av scope basen.
Se till att fäste och kikarsikte är ordentligt åtdragna för att undvika olyckor.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på slitage.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är närvarande: scope bas, skruvar och nyckel.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera scope basen på vapnets mottagare och justera så att den passar fabriksmonteringshålen.
Använd de medföljande socket head Torx® skruvarna för att fästa basen.
Dra åt skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs och använd en droppe blå Loctite för att säkerställa
att de förblir på plats.
Kontrollera att basen sitter stadigt och att det inte finns några rörelser.

Användning:

Montera ditt kikarsikte på scope basen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera ögonavståndet och säkerställ att kikarsiktet är i rätt position för att undvika skador vid avfyrning.
Testa alltid vapnet på en säker plats för att verifiera att allt är korrekt installerat och fungerar som det
ska.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten når slutet av sin livslängd, se till att återvinna den enligt lokala bestämmelser för metallavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användarna och säkerställa en trygg användning av
REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION STEEL HD SCOPE BASES. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
njuta av en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW
Remington 700, 721, 725 Long Action Steel HD Scope
Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Steel HD Scope Bases. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu, které vám pomohou zajistit
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování v tomto dokumentu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání montáže dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné pomůcky, pokud je
to nutné.
Pravidelně kontrolujte montáž a puškohled na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Před instalací montáže se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně uložena.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky (Picatinny nebo Weaver) a šrouby dodané s produktem.
Při utahování šroubů dodržujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber.
Použijte modrý Loctite na šrouby pro zajištění stability montáže.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně torxového klíče.
Zkontrolujte, zda máte montážní kroužky kompatibilní s Picatinny nebo Weaver lištou.

Instalace

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně uložena.
Umístěte montáž na montážní otvory vaší pušky.
Pomocí dodaných šroubů a torxového klíče utáhněte montáž na doporučený utahovací moment 20
palcových liber.
Naneste kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění stability.

Použití

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevně na svém místě.
Nastavte puškohled podle vašich potřeb a preferencí.
Před každým použitím zkontrolujte montáž a puškohled na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy týkajícími se odpadu a recyklace.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo potřeby dalšího poradenství se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil vaši
bezpečnost a ochranu při používání montáže EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Steel HD Scope Bases.
Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnému a efektivnímu používání produktu.


